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Worker’s Concierge 
Help Desk para sa mga Dayuhang Manggagawa

これって、どうしたら いいの？

Ano ang dapat kong gawin para sa?
仕
し

事
ごと

　　　　　　　住
す

まい　　　　　　 子
こ

育
そだ

て　　　　　　　 教
きょう

育
いく

　　　　　　　　医
い

療
りょう

Trabaho Tirahan Pag-aalaga ng bata Edukasyon Healthcare

ほかの 言
げん

語
ご

の 説
せつめい

明は こちら▶▶
Available na wika

ワーカーズ・コンシェルジュが 
相
そうだん

談に のります

相
そうだん

談０円 ※電
でん

話
わ

料
りょう

金
きん

は かかります

Libreng konsultasyon. 
※ May bayad ang pagtawag.

                  外国人労働者支援チーム

Worker’s Concierge
045-285-0726
　　　※May bayad ang pagtawag.

ワーカーズ・コンシェルジュ
9:00 ～ 12:00 

 13:00 ～ 17:00
※土日祝は、休み　Sarado sa Sabado, Linggo, at Holidays

Available na wika
English

Tagalog 
Tiếng Việt

japanese

Bahasa Indonesia

中文

Ang Worker’s Concierge 
ay magbibigay sa

 iyo ng payo.



神
か

奈
な

川
がわけん

県で はたらく 外
がいこく

国の人
ひと

と その家
か

族
ぞく

の 相
そうだん

談に のります。
外
がいこくじん

国人を 雇
やと

う事
こと

を 検
けんとう

討している 企
き

業
ぎょう

からの ご相
そうだん

談も 受
う

け付
つ

けています。

Ang Worker’s Concierge ay magbibigay ng payo sa mga dayuhang nagtatrabaho sa 
Kanagawa at kanilang pamilya.Tumatanggap din kami ng konsultasyon mula sa mga 

kumpanyang nagsasaalang-alang na kumuha ng mga dayuhang empleyado.

くわしくは こちら  Tumingin dito para sa mga detalye. ▶▶

相
そうだん

談の 流
なが

れ（通
つうやく

訳が 必
ひつよう

要な とき）Daloy ng Konsultasyon (Kapag kailangan ng Interpreter)

Worker’s  Concierge

Worker’s  Concierge

あなた   Ikaw

電
でん

話
わ

する（日
に

本
ほん

語
ご

 ・英
えい

語
ご

だけです）
Tumawag sa Worker’s Concierge ※ Japanese o English lamang

相
そうだん

談したい ことが
あるのですが、

Mayroon akong 
gustong ikonsulta, 

ngunit… 通
つうやく

訳を 呼
よ

んでから
また電

でん
話
わ

します。
Tatawagan ka namin 

ulit pagkatapos 
naming makakuha ng 

interpreter.

通
つうやく

訳　InterpreterWorker’s  Concierge

あなた    Ikaw

通
つうやく

訳を はさんで 相
そうだん

談する（８言
げん

語
ご

で対
たいおう

応）
Kumonsulta sa Worker’s Concierge sa pamamagitan ng interpreter

※ Available sa 8 wika

お待
ま

たせしました。
Paumanhin sa 
paghihintay.

相
そうだん

談したい 内
ないよう

容は ○○です。
Nais kong kumonsulta 

tungkol sa ○○ .

？

？

● なまえ　（Pangalan)
● 電

でん
話
わ

番
ばんごう

号（Numero ng telepono)
● 希

き
望
ぼうげん

言語
ご
（Nais na wika)

教
おし

えて ください
Ibigay ang mga ito


